
Z A b & C % N I K do L.d4. i/

Przekład z niemieckiego.

Illmo Sur. Aurelio da Silva Py

Dr. Chefe da Policia do Rio Grande do &;).
N/c.

Niżej podpiseny przedkłada niniejszym na życzenie P. Dr. Szefa Policji

swoje osobiste wrażenia i przeżycia z podróży, jaką odbył w okresie od

dnia 20 lipca do 17 sierpnia WK} po Stanach: Parana, S&o Paulo i Rio

de Janeiro.

22 sierpnie 19Ц2 r. Brasylja wypowiedziała wojnę Niemcom, opanowanym przez

nacjonalizm, bedący wykładnikiem pruskiego militeryzm.

Tymczasem wychodzący w Porto Alegre dziennik "DIARIO de NOTICIAS" w ciągu

szeregu tygodni zamieszczeł artykuly, w których identyfikowano nacjonalizm

z Niemosmi, czyniąc jednocześnie wszystkich Niemcow odpowiedzielnymi za

zbrodnie nazistów.

Teka była sytuacja w dniu 22 sierpnia 19h2 r. ; У

Aby wyjnénié sprawę udałem się wówczes, omijając wszystkie pośrednictwa,

do Szefostwa Policji, gdzie poprosiłem o danie gwarancji Niemcom, którzy

znani byli jako anty-nazisci.

Uzasedniejąc tg prosbe,wyjasnilem i zapewniłem Szefa Policji Politycznej

P. Dr. Plinio B. Milano, ze anty-nazisci, którzy przy pomocy odpowiednich

władz w ciągu dziesięciu lat prowadzili welkg z nazizmem, nadal l/contynnmc'

ją bedą w chwili, gdy -zgodnie z prawem władze te uznały nazistów za ele-

ment niepożądany. > . we
Znalazłem zrozumienie dla mego stanowikka. Muszę przyznać, ze Policje Stanu

Rio Grande do Sul w sposób doskonały przyznała nam wszelkie ułatwienia.

Jednakże ułatwienia te były weźne jedynie dla anty-nazistów w stanie Rio
Grande do Sul.
Ale przecieś i w innych Stanach Brazylji istnieją anty-nazisci. Ci właśnie

ludzie od szeregu miesięcy domagali się, abym na ich koszt przedsigwziął

podróż do Stanów: Parana, S.Paulo i Rio w celu przeprowadzenia rozmów z wła-

dzami policyjnemi tych Stanow i uzyskania od nich, by w stosunkach z Niem-

cami odróżniały anty-nazistów od nazistow, odmiennie ich traktując.

Pomimo mego podeszłego wieku uważałem za swój obowiązek przychylić się do
tej prosby.
Po uzyskaniu specjalnej przepustki ( w oryginale "carta brance" ~przyp.t&um.)

оабзаегд Policji Pułk. Aurelio Py w dniu 20 lipca 1943 r. udatem się w po-

dróż.

Po 50 godzinach jazdy przybyłem najpierw do Ponta Grossa (Parana).

Odbyłem tem nasamprzód rozmowę z kierownikiem Policji Politycznej P. Camargo,

który, aczkolwiek sympatycznie ustosunkował się do moich życzen, skierował

mnie do swego szefa w Kurytybie.

Po widzeniu się nastepnie z sześcioma mymi, przyjaciółmi, którym zekomniko-

wałem uzyskane infomracje, udałem się tegoz samego dnie do Kurytyby.

Tu znalazłem znacznie szersze grono anty-nazistów, z którymi omówiłem spe-

soby walki z totalitaryzmem.

Jednogłośnie zgodzono się, że-jeśli tego nie uniemożliwią władze-punktem

honoru każdego niemce anty-nrzisty będzie wzięcie udziału w tej walce.

'



27 lipca rb. byłem przyjęty przez kierownika policji Stanu Perena, kepitana.

F l o r e s'a, któremu przedstawiłem nasze życzenia.

Po krótkiej rozmowie oświadczył mi on:"widzę, iż jest konieczne, aby nie-

mieccy anty-nazisci w stanie Parenk uzyskali te samo trektowanie, jak

w Rio Grende do Sul."

Był to pierwszy sukces mojej podróży.

28 lipce miałem znowu dwie rozmowy z Delegatem Policji Politycznej Dr.

W. Pilętto, jak rownież z redaktorami miejscowych dzienników.

29 lipca udałem sig do S. Paulo, dokąd przybyłem po 29 godzinach jazdy.

Jak przewidywałem, prece w S.Paulo nie poszła tak gładko, jek w innych

Stenach.

S.Paulo jest okrodkiem, w którym istnieje pewna ilokt organizacji anty-

nazistowskich i anty-fessystowskioh. Są tu wolni włosi, wolni francuzi,

wolni sustrjacy i wolni niemcy. Wszystkie. te organizacje wiele mówiły,

niewiele jednak czyniły, zadając jedynie dużo pracy miejscowym czynnikom

policyjnym.

Jest więc zrozumiełe, źe w tych warunkach, władze policyjne sceptycznie

odniosły się do przestawionej im przezemnie sprawy.

31 lipca zgłosilem sig do kierownika policji politycznej. Zdawało się, że

wszystko jest na dobrej drodze. Ale gdy zabiegatem o posłuchanie u zastgp-

су szefe policji Dr. majore Viera de M e 1 1 о, wybuchł strajk studentów,

który spowodował wiele dodatkowej pracy dla policji w S. Paulo, nie pozo-

stewiejag jej czasu na załatwienie innych spraw.

W ciągu trzech wieczorów miałem spotkanie z l0 niemcami enty-nezistemi,

przewaźnie uchodkcami i ofiarami hitleryzmu.

Wszyscy oni byli ożywieni nadzieją, ik nerdimi z niemoemi anty-nazistemi

w Rio Grende do Sul i Paranie będą mogli wziąćć udział w walce i uzyskać

to seme prawa, co tamci, zamieszkali w obu powyższych Stanach.

W dniu 2 sierpnia odbyłem długa konferencję zP. G.Ap. G r o s s, konsulem

generalnym USA w S.Paulo, którego odwiedziłem w towarzystwie pp. Dr-s.

Ku r t 'a F A B I A N'a i Dr-a F. H E L B R'a. Konsul ten okazał

wielkie zainteresowanie moją robots i z własnej inicje zaproponował

wspombdz nasz ruch wszelkimi środkami ("mit allen Mitteln ) -E podkreśle-

nie tiumsoza)-

Po odbyciu w ciągu jednego dnia rozmowy z majorem'V i e r a de M e 1 1 o,

jak rówież z Dr R a o h e wyjechałem do Rio de Janeiro, dokąd przybyłem

w dniu l sierpnia 193.

W dniu 5 sierpnie 1943 r. przyjęty byłem przez Dr. Th. Ne u m a n n'a

i tu odetchnąłem powietrzem rio-grandeńskim.

W zastępstwie panów szefów policji Stemu Rio,Dr. N e u m a n n wyjaśnił

mi, fe są oni powiadomieni o moim przyjeździe, że interesuja się bardzo

тоді działalnością i :? przekonani, źe w Rio da się osiągnąć równie dobrą,

współpracę policji z emcami-anty-nazistemi, jak na terenie Rio Grande

do Sul.
U ministre sprawiedliwości leży przygotowany dekret, zlecający tolerowanie

ruchu niemców anty-nezistów.

Nastepna konferencję wyznaczono mi na drugh dzień. Opusciłem gabinet Dre.

Neumann'a pełen zadowolenie.

Nazajutrz odbyłem konferencję z Delegatem Policji Polit. E. B a u m a n 'em

Przy tej sposobności przedstawiłem władzom swego mess zaufania na Rio -

pana Wi lly Ke lle ra.

Delegat Baumann prosił mnie, abym nic nie pisał, lecz wszystkie sprawy

załatwiał przez tego męże zaufania.

Na trzech posiedzeniach porozumiewałem się z moimi przyjaciółmi w Rio,

z którymi omówiłem wszystkie sprawy.
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Utworzony został K 0 M I T E T T R Z E C H w skkedrzie рр. K u r t'a

U E B E L'a, K u r t'a S A ALFEL D T'a i W i l l y K B L E B R';

Komitet ten zobowiązał się wobec mnie, źe będzie przyjmował zgłoszenia

tych tylko niemców anty-nazistów, ktorzy nie byli zeangafowani w źadnej

robocie partyjnej.

Nasze życzenia przedstawiłem w memorjale, który złożyłem władzom poli-

cyjnym w Rio de Janeiro, S.Paulo i Paranie.

Memorjeł ten zawicreł zasady naszego postępowania iopierał się na następu-

jących założeniach:

RUCH NIEMIECKI ANTY-NAZISTONSKI w BRAZYLJI.

Ruch niemoow anty-nazistow w Brazylji nie jest ani partjs eni kierunkier

o zabarwieniu politycznym, ani też crgenizacją o ustalonych statutach.

Ruch ten nie ma nazewngtrz źadnego prawnego charakteru. Jest organi-

zację samoobrony, któr@ postewiłasobie za zadanie doprowadzić do trakto-

wania przez włedze w odrębny sposób niemcow anty-nazistów, zamieszkałych

w Brazylji. S

Anty-nazisci niemoy, którzy w ciągu dziesięciu lat byli ofiarami gwałtów

nazistowskich wierza, iź zasługuje na specjalne traktowanie zarówno dzięki
swemu nienagannemu politycznemu i osobistemu sprawowaniu, jak i udowodnic-
nej lojalności do wszystkich zarządzeń władz brazylijskich.

Bronią się oni, aby ich nie stawiano narówni z niemcemi nazistami, i
nie chcą być nareżeni ne te same przykrości i ograniczenia, jakie są sto-
sowane do nezistów.

Władze policyjne Stanu Rio Grande do Sul uznały słuszność odriinego
traktowania niemeow= anty-nazistow i zgodziły się na tolerowanie ruchu
niemców anty-nazistów pod następującymi warunkami:

1.) Mgt zaufania organizacji semoobrony niemieckich anty-nazistow w
Porto Alegre wystawie legitymacje, zaopatrzone w fotografje, stwierdzając,
źe posiadacz legitymacji jest zarejestrowany w policji jako anty-naziste.

2.) Posiadacz legitymacji nie podlega ograniczeniem, jekim podlegają
Obywatele osi przy uzyskiwaniu salvo conducto ( zezwolenie na рофгої ро
kraju- przyp. tłumacze).

Salvo conducto będzie wydawane posiadaczom legitymacji tek, jak
obywatelom państw, wrogich osi.

3.) Aparaty radiowe, stanowiące własność niemcow-brazylijezykow
anty-nazistow, nie podlegają konfiskacie.

l/.) Niemieckim anty-nazistom (obywatelom brazylijskim) ,w wypadku ich
internowania,udzielane bedzie habeas corpus ( prawo pozostawania na wolnej
stopie do sprawy ~przyp. tłom.)

5.) W wypadku demuncjacji będzie wezwany mąż zaufania dla złośenia
wyjaśnień.

6.) Posiadacze legitymacji nie będą objęci ewentualnymi zerządzenia-
mi ewekuacyjnemi . ( Chodzi tu o wysiedlanie niemcow z terenów uznanych
za zony bezpieczenstwa- przyp. tłumacza). '

7.) Posiadaczom legitymacji przysługiwać będzie ograniczone prawo
zgromadzeń.

 

Legitymacje mogą być wydawane tylko takim osobom, które nigdy nie były
ozłonkami N.S.D.A.P.ani tes żadnej podorganizacji tej partji nerodowo-
socjalistycznej i na których nie ciążą zarzuty natury moralnej.

Anti-nezisci niemieccy brazylijczycy biorę na siebie następujące obo-
wiązki:

$ a.© Współdziałanie wszelkimi legalnymi środkami z władzemi brazylij-
skimi w zwalczaniu organizecji nazistowskich i poszczególnych ich członków,

b.* dostarczanie list nazistow, zestawień i wyk—mo'" zbrodni, przez

nich popełnianych, spisów sympatyków nazismu i ich pomocników wszystko

w celu likwidacji ich akcji,

©."udział we wszystkich akcjach prewencyjnych władz brazylijskich,
przedsiębranych w celu zwalczania nazi-faszyzmu, “gg



d.* popieranie - w ramach osobistej i finensowej możliwosci- wszelkich akcji
charytatywnych, mających na celu złagodzenie skutków wojny.

Niemieccy anti-nazisci brazylijczycy тай-ща się za grupę równouprawnioną
z innymi Narodami Zjenoczonymi w welce z nazi-faszyzmem.

 

Zadowolony z rezultatu mych prac wyjechałem z Rio de JaneirO.
Dnia 10 sierpnia r.19/3 byłem znów w S.Pauló, gdzie tym razem miałem możnoś6
przeprowadzania krótkiej rozmowy z majorem Viere de M e l 1 о і p. dr. Rocha -
Przy tej sposobności wręczyłem im opracowanie w sprawie załośen naszej pracy,
jak i listę ustalonych przezemnie mężów zaufania. i *
Podczas tego spotkania, którego przebieg był pomyslny, res jeszcze miałem
mozność omówić cele naszego ruchu.
Przedstawicielstwo naszego ruchu w S.Paulo pozostaje w rgkach Dr.K u r t'a
F A B I A N 'a, pani C a r i t a s B R A N D T CAS›PARI/i W a 1-
t e r'a K E R S T E N'a.
Z chwilą gdy ruch niemcow anti-nazistów w S.Paulo stat się rzeczywistosci,
wyruszyłem w powrotną podróż do Kurytyby. ; -
12 sierpnia 19/53 odbyłem moją ostatnią konferencję z dr. Pilotto. Uzgodnilismy
nasze poglądy na znanych zasadach.
W Stanie Parana niemcy, należący do ruchu, otrzymają s a 1 у о c o n d u oto.
W tym samym dniu miałem długa konferencję zprzydzielonymdo Konsulatu Stanów
Zjednoczonych w Kurytybie majorem piechoty USA W a i t e r'em M E T E R S.
Pan ten, gdy byłem pierwszy ras w Kurytybie, zaprosił mnie do siebie do hote-
lu i obecnie na mie oczekiwał. Rozmowa dotyczyła zwalczania szpiegostwa
i t.d. Wytłomaczylem temu panu, iź mogę z nim wspélpracowad jedynie za po -
drednictwem władz brazylijskich i że tego samego może оп oczekiwać od moich
£ow zaufania ( podkreślenia tłumacza).
zedstawicielstwo ruchu w Paranie pozestaje w rekach Joao S Y R I N G'a

(juniora), Arthur'a D I E T Z E i Hentique P E C K NE R'a.
13 sierpnie r.19h3 satraymazem się w Ponta Grossa. Byłem tem oczekiwany
przez miejscowego szefa policji p. Camargo, który przedstawił mnie Delegatowi
Policji Politycznej w Ponta Grossa, z którym odbyłem dluższą konferencję.
I tu zostały przyjęte nasze postulaty.
Jako mąż zaufania w Ponta Grossa i okręgu zosteł wyznaczony August B R A U N N ER
w którego mieszkaniu zebrało się ostatniego wieczora 6 miejscowych anti-nadistów.
W Rio de Janeiro, Kurytybie, S.Paulo i Ponta Grossa zetkugłem się ogółem
z około 100 anti-nazistami.
Wszyscy oni wyraźali swą radość z tego powodu, źe dzieki mojej akcji udało
się poprawić położenie niemieckich antymazistów i umośliwie im prowadzenie
walki łącznie z Siłami Zjednoczonymi przeciwko obłąkaniu nazistowskiem.
Stanu Santa Catarina nie udalo mi sie odwiedzic, lecz uczynie to dodatkowo.
Niejaki Fritz K A M M z Blumenau starał się u włedz policyjnych we Floria-
nppolis o założenie partji anti-nazistowskiej na terenie stanu S.
Oczywiście nie pozwolono mu na to.
Nie mamy z nim nic wspólnego, to znaczy, źe Dr Fritz KAMM nie należy do nasze-
go ruchu. '
Wedle mojej opinji na terenie Stanów Rio de Janeiro, Parank, S.Paulo, Rio
Grande do Sul i S. Catarina znajduje się około 500 niemedw anty-nazistow,
z ozego 50% stenowia uchodzcy, to jest ofiary Hitlera. =
+Z całej ludności niemieckiej, włączając w to i tu urodzonych, jest około 0%
nazistów, 10% enti-nazistów i 50% lawirujących, którzy zresztą z biegiem kk
lat na skutek propagandy nazistowskiej steli się sympatykami nazismu. S
W ostatnich czasach stosunki te nie ulegiy poweiniejszej zmianie. ugg



Od dziesięciu lat przeszło zwracałem uwagę na niebezpieczeństwo propagandy

nazistowskiej, lecz zawsze władze brazylijskie odpowiadały mi: Brezylja

utrzymuje dobre stosunki z Niescemi nazistowskiemi, a ty siedź cicho i t.d.

Zadenuncjowałem wszystkich agentów nazistowskich, którzy tu jeszcze prze-

bywają i którzy we właściwym czasie nie zdołeli stąd wyjechad. Uczyniłem

to w porg, zanimjeszcze mieli czas wyrządzić zło.

Na ostrzeżenia moje nie zwracano jedmäk uwagi. Dziś jeszcze nazisci prowd-

dzą potejemnie swoją propagande. Istnieje dobrze rozbudowana sieć szpiegów

ske, dziś jeszcze rządzi fala bojkotu.

Wszystko to kierowene jest przez Poselstwo Niemieckie w Buenos Aires i

finansowane w Brezylji przez pośrednictwo Konsu:atu Hiszpariskiego.

Nazisci , pozostejgcy w brazylijskich obozach pracy, utrzymją łączność ze

swemi wspólnikami, zamieszkałymi w Brazylji.

Wpływy bolszewickie w tutejszym społeczeństwie niemieckim sę nieznaczne.

Istnieją poszczególni zwolennicy, niezwiązani jednak ź@dnemi więzami

orgenizacyjnemi. Jedyna grupa istnieje w S. Paulo. Należą do niej wyłącznie

uchodźćy żydowscy, którzy po zakonczeniu wojny zamierzają powrócić do

Europy. Ludzie ci utrzymują kontekty z Meksykiem. _, >

Silny ruch bolszewicki istnieje między ludnością polską w Brazyljit

leko ponad 50% tejludności to zwolennicy Polski sowieckiej, którzynie

nie chcą wiedzieć o RzgdxiÎÎolskim. (podkreślenia tłumacza).

Wiele się mowi i pisze o 5-ej kolumnie. Sądzę, że. wszyscy prawie nazisci,

faszysci, intecralisci oraz tutejsi bolszewicy znajdują się w tym towerzyst=

wie, to jest w 5-ej kolumnie.

Nie do wiary, ile ten ruch sprawie kłopotu miejscowej ludności.

Nie chcę wchodzić w szczegóły.

Z własnego doświadczenia wiem, że ostrzeżenia są traktowane powaźnie do-

piero wtedy, gdy jest już zapóźno.

Zasługuje ne uwagę, źe pod szczególnym wpływem integralistów i ich przy-

jeciół pozostaje ludność rolnicze na kolonjach.

Z ludności miejskiej wpływom tym ulegają robotnicy.

Propaganda intecrelistyorns i bolszewicka spoczywa głównie w rgkäch in- ,

telektualistéw, wérdd których powaźną rolę odgrywają nawet znane osobistosci.

W trzech Stanach południowych znajdują się poszczególni zwolennicy tych

idei jedynie wśrod swiete pracowniczego.

W Rio de Janeiro i S.Paulo istnieją może małe, ale zwarte grupy ich

wśrod robotników.

Co się tyczy walki z nacjonal-socjalizmem, to oczekuję, źe przez rozsze-

rzenie ruchu AMti-nazistowskiego niemieckiego w południowych i środkowych

Stanach Brazylji, uda się osiągnąć poważniejszy sukces w zakresie jedności

brazylijskiej. -
O ile włedzom rzeczywiście zależy na zwalczaniu niebezpieczenstwa nazistow-

skiego, to znajdą one wśród uczestników naszego ruchu rzetelnych współtowa-

rzyszy welki.

Więcej, o ile ruch nasz - przez zastosowanie fałszywych kroków- nie

będzie ogreniczany w swych pracach, uda się nam niewątpliwie odzyskać

z powrotem masy niemieckich kolonistów jako dobrych obywateli Brazylji.

Porto Alegre, sierpień 19!5

(-) Frederico Kniestedt,
Travessa do Salso 758.
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Illmo Sar.Cel Aurelio de Silva TyDr.Chefe da Policia do 8.0.8, N/e.

    

  

   

    

  

Ich Unterzeichneter komme dem Wunch des Clefe de Policia nach,und Uberr
be hiermit Aufzeichnungen über persönliche Eindrücke und Erlebenisse, ay? cin
leise welche ich vom 20 Juli bis 17 August 1943 durch die Staaten Parana, sic !
und Ato de Janeiro Hatte.

Am 22teb August 1943, Brasilein hatte den Krieg gegen den Deutchland beher
echenden Na. ionalismys »den beauftragten des preussichen Militariemue erklärt.sblat "Diario de Noticias" erschienenemus mit Deutchland identificiren,und

22ten August 1040;ionging

a

mewmtr irgentjement
.

emant echt zu haben,allein zur "Chefatue de Policia"und @rsuchte umfür alle Deutchen welche mir als Anti-Nesi bekent werden.u Begründerklärte ich dem Chef der Politichen Policei Herrn Dr.Plimio B.Milano das ich## verhunderń will, dase die Anti-Nazis nachdem diesselben lo Jahre von den Nazoft mit Hilfe Behördlicher Organe geschlogen worden sind das dieselbe jeztt woe Söherden die Nazia,mit Recht,aks uberwinscht behandnhuhich behandelt wi«Ich fand Verständnis für rklären,dass die Policeivom Staate Rio Grande do Sul in der

-

zuvorkommens etc-‚dl. getroffenen Ve-
reinbrungen eingehalten hat.Doch die getroffenen Vergünstigungen hatten nur Gültigkeit für die Staaten{.do 7-1 wohnennden Anti-Nazis,.

Aber in den anderen Staaten Brasiliens gibt es such Anti-Nauchten pich seit Moneten,auf ihre Kosten eine A ise durch di"Zo Paulo und Rio zu unternehmen,um bei den Poli serdasselbe масах,-штам das "”Z-30" "ich: MS.-rh… Aga—nuna? der Beha-nal en e terchied gemacht w «Da es meine cht ist, a.mag—Lnu hohen Altera,nachiem mir vom Chefe de Policia chmu— *

 

     

  

  

   

   

von Anti»1t denen ich mich über die Art des K e gegen jeden TotalitarismusHannah-nux. war nadu- wenn die um es nicht machen,Enrenpflicht eines en deutchen Anti-Nazie sei an diesem Kampfe teil-:. flea...“ 11:24; dem 27 Сац Juli wurde ich vom Leiter der Policei desParana,Capitéo Flores,empfangenJach-H '”"~'£Ś'"J'ŻK"ŁL"3':'*""*Ł';'Lze erklirte mir der Herr:
* |mięli. =;qu: Anti-Wazic im Staate Parana,dieselbe Behandlung erfahren wieim Stamte-Rio G.do Sul.Das war der erste Main auf meiner Refse.Am 28 Juli hat.tte ich noch zwei пишеш?; mit d m Delegado Ordem Social e пищи-п-Dr.V.Pilatto,ebenfals zwei mit Redakteuren der Tageszeitungen und am 39 £.iter nach S%o Paulo,wo ich nach einer Bahnfart von 27 Stunden eintraf.hatte vorausgesehen,dass die Arbeit hier nicht so glatt von Statten gehen

 

  

   

ten

bereits eine Anzahl

von

Anti-Nazis-Faschistiene "*
kam es, "éo Paulo hatte bereits e Anz von asc“давши... erlebt.Da wamen die freien Italiener,Freie- arn,Freie. ęFrele-Ostereicher und such noch Freie-Deutche.Alle hatten viel hen vielLärm gemacht,‚aber nichts gehalten,aber den Behörden Arbeit und Vi se r.,*s ist zu verstehen dass die Policeibehörde bei meinem Erscheinen der Sache Ske«ptisch gegenfiber stand.Am 31 Juli presentierte ich mich dem Leiter der Politi.schen Polizei, a ging gut,doch als ich Beidemschef der Sao Fling Polls-1.2LFierro Major Vie Mello um eine Unterredung vorsprach, war in S&o Pauleireik der Studenten der Polizei al Vermittler,viel Arbeiterursachte, so dass fur ande Angelegen hei ten keep traf ich mich mit insgesamt 40 deutschen Anti-Nazi

uchtlingen.
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Alle waren istert yon der Hoffnung auch so wig dei deutschen Anti-Nazis
in Rfo G.do und Parana an Kampfe v.:‘Hn-kmn zu konnen und dieselbenRechte
Zugenissen wie in den beiden Stamten.Am 2 August hatte ich eine länge Conferen
mit dem Herrn C.Àt.Gross,Consul Geral of the United States of America in Säo
zaznacza-cum ich in der Begleitung das Herrn Dr.Kurt Fabian und Dr.F.Heller

suchte, $
Dieser Herr zeigte ein seen Interesse fyr meine Arbeit und versprach oh»

ne dazu aufgefordert zu sein,unser movimento ube len Mitteln zu unterstusen.
Nachdem ich am selben Tage mit Herrn Major Vieżra de Mello sowie mit Dr.

@ine kurze Unterredung hatte,reiste ich nach Rio de Janeiro wo ich am 4 ten Au-
gust ankam, In Rio ging al}

em

  

 

   

   

 

  

 

  

     

ne, Eracheinen unterrichten sei dnd di
mł.-m... entgegen bringe, und mann überzeugt sei dass dn Rio e
zusammenarbeiten de Polizel mit den Deutschen Anti-Nazis erzeugt werd
Stamte R.G.do Sul Vom Justitzministerium liege ein Dekret vor welches eine
bollendeDulldung des Movimento dos Alemges AntisNäzistas empfielht.

i Nachdem noch eine zweite Conferenz fur der folgenden (“1101-31- war,ver-
lies ich befreidigt den Herrn Th.Neumann, Am anderen Tage hatte ich mich dem D
1 E.Baumann eine Conforenz,bei welcher Gelogenheit ich den Vertauensmann

] fur Rip Willy Keller der Behorde vorstellte. Vom Delegado E.Baumann wurde. jch
P gebeten das von uns gewunschte niederzuschreiben und es vom Vertraue

  

  

  

 

    

  

  

  
  
   

    
   

    

 

  

    
  
   

  

    

  
  
  

peichen m lassen. In drei Sitzungen besprach ich mit meinen Freunden in
uber alléé was geschehen muss. Nachdem noch mit Herr Kurt Uebel und Kurt Saal-
feldt bestimt worden warem,mit Herrn Fiily Keller zugammen die dreisr Komis#ion
zu bilden,welche mir gegenuber die Veren@wortung zu ubernehmen aben,dass nur df
Anti«Nazie gemeldet werden dnd keine Paryeipolitik getrieben wird.

Das Schreiben in welchem ich unsere Wunsche niederschr
den Polizei behurden in Rio,Sao Paulo und Parana;
lage zu den weiteren Verdhandlungen und hat folgendenWortlaut

MOVTMLNTO DOS ANTT-I 15 ALZMAES DO BRASIL 3
Die Bow der deutschen Anti- wsiliene ist keine Partei,keine Bowe-|
mit politischen Tendenzen ode unter das Vereingezetz fulleńde Organi-|

sation mit ausgearbeiteten Statuten.
Die Bewi der deutschen Anti-Nazig Brasiliens traegt keinen

rechtlihen ter.8s ist eine Selbstechitzerorganization,die ich zur Auf-
gabe macht die berechtigen Ansprueche der deutschen Anti-Nazis auf eine Sender-
beheindlung den Brasilianischen Behoerden gegenueber zu vertreten. =

Die deutschen Anté-Nazis, die zehn Jahre lang Opfer der Nazistischen Vervol- |
gung waren, glauben sich dem Anspruch auf Sohnderbehandlung durch ihre immer be-
wisene persenliche und politische Hältung, ebenso wie dig durch ihre immer bew
sene Loialited allen brasilianischen Einrichtungen ber verdinst zu haben,
ie wehren sich heute wir immer dagegen mit den Nazisten aller Praegungen gleich

   azie
ein    

  

esetz werden,
. Die Polizeibehoerden in Rio Grande do Sul annerkamten die Berechtigung einer

 

er Veratrauengmann der Selbstschutzeroganization deutscher Anté-Nazis, я
eh Knfestedt,Porto Alegre,stellt mit Bild versehehe Legitimation aus, aus)
rvorgeht dass der Inhaber des Ausweises bei der Polizeibehoerde als Antill
egistriert ist.

er Traeger des AEkm Ausweisen ist von den Einscreénkungen befreit,denen
a shsenmaschte bei der Srlaubung eines Sälva-conduto unterworfen

wird en traegern des Ausweises gewaert,wie den Angehosrigen
on Maechte.

dlogeraete der deutschen Anti-Nazis Braziliens unterligen nicht der
ne.
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4) Den deutschen Anti-Nasio Braziliens wird im Falle der Inhaftierung nach
* Gesetzeslage, Habeas gewachrt.

f5) In e ein unzation wind der Vertraucnemann zur Aufklaering mit
herunge:

з 6) Dic Traeger des Ausweisem werden von einer exentuellen Ewakuation nicht
betroffen,

7) Beschrenktes Recht der Zusammenkunft.

  

     

  

Dar Ausweis kann nur solchen Personen cusgestelt werden,die niehmals Mit-
glieder der N .«.P.,0der einer ihrer Unterorganization waren und die more-
lisch einwandfrei sind.

|Dafuer ucbernehmen dio deutschen Anti-Kacis Brasiliens folgende Verpflich- |
tungen: |

@) Mit allen legalen Mitteln &n der von der brasilianischer Behoerden unter
noesmenem Niederkaempfung der nazistischen Orgendsation und Einzelpersoden
toilzunehmen,

b) Listen ueber die von Nazisten begengenen Verbrechen und ueber nezisti= ;
scho Verbrecher, ueber Nazi-Sirpstizenten und Beihelfer zu fuchren,um die Mo-
glichkeit ihrer Abuteilung herbeizufüchren.

¢) An allen passiven Verteid: @masenachnen der brasilianischer regi
in ihrem Ab “Kr-"5m den Nazi-Fascismo teilzunehmen.

4) Im Rahmen r finannziellen und persenlichen Kréefte alle charitatiwen
Student-gun zu Untercchtudzen, die dazu beftragen koennen die Folgendes Kri
ges zu Ś, ern. ca

Die deutschen Anti-Nazis Brasiliens betrachten sich als gleichberecht
Verbuendste dm Abwehrkampf der vereinthen Nationen gegen den Nazi-Fascieme.

     

Befried vom Resultat meiner Arbaiten reiste ich von Mo ab.Am ten Augus
war ich wi in Séo Paulo wie os dia ses Walmoeglich war eine Kurze Utterre
dung mit Herrn, Major Vieira de Mello und Herrn Dr.Rocha zu erreichen bei wel-
cher Gel At ich die bereite erwaenten Grundlagen uebergab, sowie die Lis'
dem von bestellten Vertrauensmaennern zu ueberreichen, In einer sehr gut
ferlaufehen Zusammenkunft hatte ich noch einmal сплять-].: ueber den Zweck
u. So w. unseres movimente zu sprechen.

Die Ve dos Movimento in SAo Paulo liegt in den Hläenden von Herrn D
| Kurt Fabien, Prau Caritas Brandt Caspari und Walter Kersten.Nachdem man euch
‘ in Sdo Paulo die Existenz des Movimento dos Allemaes Anti-N@zis zur Раїзасію

gewerden war es nach ein mala: rueck nagh Curitibé.
Am 12 ten at fand wie vereinb«rt meino letzte Conferenz mit Herrn Dr.#.Pilatte statt.¥ir en uns auf den bekannten Grundlagem. Im Staate Paran

erhalten wir Deutschen Salvo-conduto welche den Movizento angohoeren.Au selb
Tage hatte ich mit Herrn Welter yers Major Infantry United States Army wfdem Nortamerikanfschen Consulat eine lange Conforenz; der Herr hatte mich ale
ich das erste ml in Curitiba war bereite in sein Hatel gebeten,und nun es

| tete er mich bereite. Die Beoprec behandelte die Bekaempfung der Spionage
u.s.w. Ich erklaerte dem Herrn dass ich nur ueber.den Weg der ueber die Bram
lianische Behlerden fuehrt, mit ihm zasgamzenarbeiten kann, und dass ich dasselbe von meinen Vertrausenamaener nerwupte.

! )ie Vertretung des Movimento in Parana liegt in den senden von den HerrnJo@o Syring Junior,Artur Dietze und Henrique Peckner.Am 13 ten hatte ich als
| letzte Station Ponta Grossa vor. Hier wurde ich bereits von Herrn Camargo dem
в зібег der Politischen Polizei erwartet,welcher mit den Lelegudo von Ponta G

sea verstellte mit welchem ich eine luengere Unterredung hatte; auch hier
1 Jen unser Wuensche annererkannt,żwxds: >

eus ruben ї
\ls Vertrauensmenn fuer Ponta Grossa u.s.w.ist Herr Augusto Braunerrernann
jeasen Wohnung sich «m letzten Abend alle 6 Anti-nazis zusannenfanden.
In Paulo,Curitibs und Ponta Grosea kam ich mit etwas 100 deutschen
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Anti-Nazis zwsamnen,ueber&1l war man erfreut dass es durch meine taetigkeit
gelungen ist die Lage der deutschen Anti-Nazis zu bessern und Gas es unmoe-
lich ist den Kampf gegen den Wahneinnaziemuss mit vereinten Kraeften fuehrer
zu koennen.Den Stamt Sante Catarina konnte ich auf dieser Reise nicht besu-
chen,doch hole ich das nach. Aus Blumenau hatte ein Herr Fritz Kamubeider Po-
“nib-mam. in Florianopolis um die Zlaubnienachgesunht eine Anti-Nari Par- /l
tei fuer den Staat Santa Catarina gruenden zu duerfen,was natuerlich nicht er-
laubt wurde.

Wir haben damit nichts zu tun,dass heisst Herrn Dr.Fritz Kamm gehoertunsem
rem Movimento nicht an.Meinen Festsellungen gibt es in den Staaten Rio,S&o Pa.
1o,Parana‚sants Catarina und io Grande do Sul etwas 500 deutsche Anti-MAzie
von denen 50 % Fluschtlinge sind,@lso Hitler opfer. Von der ganzen deutschen
Bevoelkerung,inclusive der hier cuberenen sind etwas 40 % Nazis,10 % Anté-Na-
zie und 50 % sind segennante Mitlaufer, welche durch die Nazi-Propaganda,im
laufe der Jahre,Nazieypathisanten gewerden sind. %

Das Verhaeltnis hat sich in der letzten Zeit wenig geändert.Seit mehr denn
zehn Jahren habe ich auf die Gefahren der Nazipropagenda aufmerksam gemacht,
aber immer ist mir von der brasilianischen Behoerde geantwerdet werden: Brasi-
lien lebt in guten Beziehungen zu dem Nazi-Duetechland,und du hast ruhig zu
gein u.e.w. Alle Naziagente welche hier Jetzt festeitzen,änd viele welche näch
bei zeiten abreisen kennten,habe ich denunziert ehe sie hier in Brasilien in
de L ge waren Unheil anzustiften, «ber man hat nicht hoeren wellen,Noch heu-
te wird von de Nazis geheime Propaganda betricben; exestiert eine gut au
bautes Spionagesiatem,noch houte herrscht eine Boykotuwelle. Alles dies w
von der deutschen Gesandschaft x in Buenos Aires ueDer Spanieche Consulate fi-
nanciert. -

Die in den Arbeitslagernin Srasilien befindlichen Nazis unterhalten eine
Verbindung mit Genossen im Land. Sin bolschowistscher Einfluss ist fast
nicht verhanden unter den deutschen in Brazilien wihl gibt es Anhaenger aber
ohne zussmmenhang. Die einzige Gruppo gibt os in Sao Paulo und da sind es fast
nur jüdische Fluechtlinge,welche alle nach beendigung des Krieges nach Europa
zurüeck wollen, anschluss haben diese Leute dn Mexico.Eine starke bolecheowis«
tischeWexistiert unter der polnischen Bevoelkerung in Brasilienium
weit ueber %
findlichen

 

 

   

   
  
    

  

  

  

  

  

   

sind fuer ein Sowjet - Polen, und wellen von der im Lande be-
nichts wissen.

    
  
  
  
  
  
    

    
  
    

  
    

      

     
   

    

Man spricht und viel ueber die 5 coluna, Ich glaube fast alle die
Nazi-Paschisten und die Integr=listen mx und auch die hiesigen Bolechewisten
finden sich in dieser Gesellschaft, dass heisst in der 6 coluns zusammen,

Unglaublich ist es wie die hier vom dieser Gesellschaft bean»
beitet wird. Auf Einzelheiten will ich nicht eingehen,wiel mann ja doch,wie
ich es gewoehnt bin, Wahmungen erst ernst nimmt wenn es zu epact ist. tere-
sannt fet es dass al. Koloniebevoelkerung mehr unter dem Einfluss de Integra-
lismus und seiner Freunde steht.Ale die der Stäedte ver «llem die Arbeiter.

Die Integralistische sowie Bolschewistische Propagende liegt fast nur in
den Haenden von Intellektue)len wobei bekannte Persomlich keiten ohne Grosse
Rolle epielen. In den drei Sudstaaten gibt es nur verein zelte Anhaenger d
Ideen unter der Arbeiterschaft. In Rio und 540 Paulo gum. es wenn auch klei-

aber innerhinn Gruppen von Arbeitern, Was den Kompf gegen den Nätionalso-
lismus betrifft se erwarte ich durch die Ausbreitung de Mowimente de Anti-
ie Allemées auf die Sud und Miltelstaaten Brasiliens einen grossen Erfolg

fuer die Einheit Brasiliene.Wenn en Behoerfen wirklich dran gelegen ist ii
ste NazisGefahr zu bek@empfen,denr rden die Behoerden in den Anha in

nts einen ehrlichen Гре 1 la?”
es nichts durch faleche Має

 

   

 

  

    
 
 
 

 

    
m in seiner Arbeit gehindert wird,unsa-
erger fuer Brasilien mirueck gewinnen.
Frederico Kniestedt

Travessa do
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